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 فلسفة كونفوشيوس في كتاب )مختارات كونفوشيوس(
 / يو يان فانغ ةالباحث

 كلية الآداب جامعة قناة السويس  اهدكتور 
 الملخص:

الذي يعتبر سجلها تلبميذه و  أفكار كونفوشيوس وأقوالو كتاب )تؼتارات كونفوشيوس( كتاب من
واحدا من اتظؤلفات الرئيسية للكونفوشيوسية. يؤثر ىذا الكتاب على الصينيتُ شخصيا واجتماعيا، حتى 

 يأخذ الصينيون الأقوال فيو كحكمهم لتًشدىم خلقيا وسلوكيا.
خلبل تحليل اتضكم في كتاب   يهدف ىذا البحث الى أن يكشف عن فلسفة الكونفوشيوس

عرض لنا تػتويات رئيسية لفكرة كونفوشيوس، وىدف كونفوشيوس اتظعكوس في )تؼتارات كونفوشيوس(، وي
ىذا الكتاب، كما يعرّف القراء بمحور نظام اتظعايتَ اتطلقية التي طرحها كونفوشيوس. وبهذا التحليل، يدكننا 

 أن نفهم كيف يؤثر كونفوشيوس أفكار الصينيتُ وأساليبهم في التعاون مع الآخرين.
 كونفوشيوس، حكم صينية، فلسفة صينية، تؼتارات الكونفوشيوس، الانسجام الصيتٍ  كلمات مفتاحية:

Confucius’ Philosophy in the Analects of Confucius 
Abstract： 

《The Analects of Confucius》is an ancient Chinese 
philosophical text composed of sayings and ideas attributed to 
Confucius and his contemporaries, traditionally believed to have 
been compiled by his followers. It has probably exercised a greater 
influence on the history and culture of the Chinese people than any 
other work in the Chinese language, it shaped the thought and 
customs of China over many centuries. 

This paper aims to find out the philosophy of Confucianism 
by analyzing the motto derives from 《The Analects of 
Confucius》 , and show the readers the main content of this book 
and Confucius' aim inflected in this book, and to introduce the 
main idea of his moral standard. By this way, we can understand 
how Confucianism influences the Chinese on their way of thinking 
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and behavior when work with others. 
Key words: Confucius, Chinese motto, Chinese Philosophy, 

the Analects of Confucius, Chinese harmony 
 المقدمة:

رغم قد ظهر عدد كبتَ من اتظدارس الفكرية الصينية في العصر قبل أسرة تستُ )
qín

,秦 ،اتظلكية )
ورغم قد دخل الى الصتُ عديد من الأديان، لكن الكونفوشيوسية تعا تأثتَ شديد على الصينيتُ منذ أكثر 

ل ما يتعلَّمو التلبميذ اتظسلمون بعد حروف اتعجاء، فقد  سنة.  0222من  إذا كانت آيات القرآن الكرنً أوَّ
في  ميذ الصينيون بعد الرموز الكتابية الصينية، وكانتكانت الفلسفة الكونفوشيوسية أوَّل ما يتعلَّمو التلب

الكتب الكونفوشية اتظواد الدراسية الأولى للصينيتُ. إذا نقول أنّ اتظسلمتُ يبدأون تعليمهم  الصتُ القديدة
ة"  )ب"بسم الله الرتزن الرحيم"، فإن الصينيتُ يبدأون تعليمهم ب"إن الطبيعة الأصلية للئنسان ختَر

rén
,人之

zhī

初

chī

 
xìng

,性本

bīn

善

shàn

 .1، وىى ترلة من )كتيب ثلبثة رموز((
التقليدية يعتبر )كونفوشيوس( عملبق الثقافة التقليدية الصينية، فتح افتتاحية الثقافة الفكرية 

الصينية. قد جسّدت الثقافة التقليدية الصينية أفكاره الشاملة لأنواع اتضياة واتضكم والأخلبق، وحدّدت 

)نطاقا ومقولة ل"البر، والعدالة، والآداب"، ثم زاد )مينغ زه(
mèng

,孟 
zǐ

,子)  ،"عليو "العقل، الإيدان
تؽا أقام مثالا لأفكار وتصرفات الصينيتُ من جوانب السياسة والاقتصاد واتظبادئ الأخلبقية والثقافة والتًبية. 

أثرّ كونفوشيوس بأفكاره على الصينيتُ تأثتَا شديدا منذ ألفتُ سنة، وأخذ الصينيون عبارات كتب  
وأمثالا في تبادتعم مع الناس، وأخذىا معيار تصرفاتهم، فقد حُوّلت أفكاره إلى جينات  كونفوشيوسية حكما

 ثقافية للؤمة الصينية، ورمز اتعوية القومية الصينية. 
 محتوى ))مختارات كونفوشيوس(( -أولا

 بذل )كونفوشيوس( جهده في التعليم خلبل حياتو، ولكنّو قال "أنا أروي ولا أخلق"، لذا أنتولوجيا

 )))الكتب الكلبسكية الستة(( 
liù

,六书

shī

ليست من عملو ىو بل أنو أكمل ترتيبها فقط. وإذا أردنا (
))تؼتارات كونفوشيوس(( الذي سجل فيها أقوال معرفة فلسفة كونفوشيوس وأفكاره، فلببد أن نطالع 

البر"، "العدالة"، "الآداب" لأول مرة، وب يُنّت  ذكُر في ىذا الكتاب " وتصرفات كونفوشيوس وتلبميذه.
 معانيها. 
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يتكون الكتاب من اتصمل واتظقاطع بدون اتصال، وبعضها تتكون من عدة كلمات وعبارات وترل 
 الكتاب أىم مصدر للحكم الصينية.يظن الصينيون أنّ ىذا قصتَة، 

))تؼتارات كونفوشيوس(( مغزى صائب ومواضيع متنوعة، وتعا سحر فتٍ قوي، فقدّرىا  للحكم في 

ليوتسي) 
liú

,刘 
xié

,勰 ))( في ))تؿت تنتُ بقلب الأدب( 
wén

,文心

xīn

雕

diīo

龙

lóng

بأنّ "كلبم  0(
كونفوشيوس أروع من اتضكمة". عدد اتضكم في ))تؼتارات كونفوشيوس(( كثتَ، وقوافيها منسجمة. أمّا 

 ، أشكال اتضكم فيو، فيمكن أن نقسّمو بحكم ترلية وحكم مقطعية، واحتلت اتضكم ترلية نسبة أكبر

父 ) 3مثل" لا يسافر الولد في حياة الوالدين، فلببد من وجود ىدف للسفر وسبب لو. "
f ù

母

mī

在

zà i

，不

b ù

远

yuīn

游

yóu

，游

you

必

b ì

有

yīu

方

fīng

 ، ذكرت ىذه اتضكمة طلب البر للوالدين.(
اىتم )كونفوشيوس( بالتعليم، وكان ىو أول من أقام مدرسة خاصة في تاريخ الصتُ، ونشر 

واختط )کونفوشيوس( صورة تظثل أعلى )كونفوشيوس( فكره بتُ الطلبب، وبعضهم عملوا لدى اتضكام. 
ياة الأفضل، وشكل نفسو بالسلوك الشخصي، والسلبم ونسيان النفس، وکان يريد للحکومة الأحسن، واتض
ولذا حاول أن ينظم السلوك إلى درجة تفوق کل  رغبة منو فى إيجاد عالم نبيل،أن يجعل الناس نبلبء؛ 

مألوف، وأن يدبر القواعد السليمة لکل مناسبة من مناسبات اتضياة، وقدم صورة للسيد اتظهذب الذى يهتم 
 4بالشؤون العامة، والذى يکاد يأخذ نفسو بالآداب الصارم.

حتًامو، يقوم على تسس ورأى ىذا الزعيم الروحى للصتُ أن المجتمع يقوم على نظام مقدس يجب ا
قواعد أساسية لتحقيق السلبم والعدل الاجتماعى، وىى: علبقة اتضاکم بالرعية، وعلبقة الزوج بزوجتو، 
وعلبقة الوالد بولده، وعلبقة الأخ الأکبر بأخيو الأصغر، وعلبقة الصديق بصديقو. ويجب الطاعة في 

 5 .تَ بالعدل، والرتزة، والإخلبص للوطنالعلبقات اتطمسة بدون مناقشة، وىو حكم على اتضاکم اتط

 ومن أجل تحقيق ىدفو في تأسيس تغتمع مثالي يتميز ب"ران")
rén

,仁  البر(، طرح ()
 ))كونفوشيوس( مبادئ للؤشخاص واتضكام، ومبادئ للؤفراد والدول، وىى" البرّ، العدالة، الأدب "

rén
,仁义

y ì

礼

l ī

 )6: 
 البر -أ

يرتكز النظام الأخلبقي لكونفوشيوس على تغموعة من اتظبادئ والفضائل التى تعتبر الطريقة اتظثالية 
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لتغيتَ الأخلبق الفاسدة، وتدعوا إلى نظام أخلبقي متتُ ومن ىذه اتظبادئ والفضائل نذكر أوتعا البر، حيث 
حيث يرى أن ما يجعل البشر  أكد )كونفوشيوس( عليو واعتبره أحد اتظبادئ الأولى من نظامو الأخلبقي،

إنسانيتُ ىو البر، وىو في جوىره طِيب القلب الإنساني، ومعناه الفضيلة الإنسانية وحب اتطتَ.....إلخ.  
كما عرفّو كونفوشيوس أنو حب الناس الآخرين، وىذا اتضب لو تبعات أخلبقية ىامة، الأمر الذي يقتضي 

 .7التفكتَ في ىذا اتظبدأ من منظور أخلبقي
مرة في ))تؼتارات كونفوشيوس((، وىى   129ب إحصاء يانغ بودسون " ظهرت كلمة البر حس

.إنّ البر ىو فكرة مركزية لكونفوشيوس، كما قال )كونغ جي( )8كلمة أكثر ظهورا فيو"
kǒng

,孔

伋

j í

 )12:" الذي يتصف بالبر، فهو إنسان"9(
rén

,仁者

zhī

人

rén

也

y ī

(، رجا )كونفوشيوس( أن يحقّق ىدفو 
 فتِ تريع البلبد برفعة الأخلبق وكماتعا. 11في "اتظنهج"

لكنهما إذا تم تحقيقهما عن طريق  حيث يقول كونفوشيوس:" الثروة والشرف يفضّلهما كل إنسان،
تؼالفة اتظبادئ الأخلبقية فينبغي ألّا يحتفظ بهما، والفقر والضعة كرىهما كل إنسان ولكن إذا لم يكن 
بالإمكان تجنبهما بالطريقة اتظوافقة على اتظبادئ الأخلبقية فإنو لا يدكن تجنبهما، والرجل النبيل بدون بر 

ك الرجل النبيل البر حتى ولو عند تناول وجبة، فهو كذلك إمّا في تضظات فكيف حقق اتشو الرفيع؟ لا يتً 
 10التعجل وإمّا في اتضياة العستَة".

（富

f ù

与

y ī

贵

guì

，是

sh ì

人

rén

之

zhī

所

suī

欲

y ù

也

y ī

；不

b ù

以

y ī

其

q í

道

dào

得

d é

之

zhī

，不

b ù

处

chù

也

y ī

。贫

pín

与

y ī

贱

jiàn

，是

sh ì

人

rén

之

zhī

恶

wù

也

y ī

；不

b ù

以

y ī

其

q í

道

dào

得

d é

之

zhī

，不

b ù

去

q ù

也

y ī

。君

jīn

子

z ī

去

q ù

仁

rén

，恶

wù

乎

h ī

成

chéng

名

míng

？君

jīn

子

z ī

无

wú

终

zhīng

食

sh í

之

zhī

间

jiīn

违

wéi

仁

rén

，造

zào

次

c ì

必

b ì

于

y ú

是

sh ì

，颠

diīn

沛

pèi

必

b ì

于

y ú

是

sh ì

） 
لم يحدّد كونفوشيوس في أقوالو مفهوما ل"البر"، لو إجابة تؼتلفة لأشخاص ومناسبات تؼتلفة، 

 )13وأبسط جواب ىو أنّ البر "حب الآخرين"
ài

,爱人

rén

. وأنّ اتضب تؼتلف حسب العلبقات ( 

有اتظختلفة، وظنّ تلميذ كونفوشيوس) يوروا()

yīu

 若
ruò

( أنّ " اتضب للوالدين واتضب للؤخوة من أصل 
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孝.)14البر"

xiào

弟

d ì

也

y ī

者

zhī

，其

q í

为

wéi

仁

rén

之

zhī

本

bīn

与

y ī

( فعلى الرجل البار أن يحب أىلو ووالديو والأخواة، 
 فإن لم يحب أقاربو فلن يكون بارا ولن يبره أحد.

وبالنسبة إلى خصائص البر، فقال كونفوشيوس:" ذو اتضكمة يستبشر باتظاء اتصاري وذو البر يستبشر 

ر" )باتص 智  بل العالي، وذو اتضكمة نشيط وذو البر رزين وذو اتضكمة مسرور وذو البر معمَّ
zhì

者

zhī

乐

l è

水

shuī

仁

rén

者

zhī

乐

l è

山

shīn

，智

zhì

者

zhī

动

dòng

，仁

rén

者

zhī

静

jìng

，智

zhì

者

zhī

乐

l è

，仁

rén

者

zhī

寿

shòu

.) 

子قال تلميذ )كونفوشيوس( )زه جونغ()

z ǐ

贡

gòng

(:" إذا كان ىناك رجل ينعم على الناس إنعاما 
النطاق ويعينهم تريعا على نوائب اتضق فماذا قولك فيو؟ ىل يصح أن نصفو بذي البر؟ قال:" كيف  واسع

尧نصفو بذي البر فحسب؟ ألم يكن ىو نبيلب؟ ىذا أمر كان يضطرب لو بال )يآو( )

yáo

舜(و)شون()

shùn

) 

. أما ذو البر فتَغب في تثبيت أقدام الناس كما يرغب في تثبيت قدميو، ويرغب في تسهيل السبل للناس 15
 16كما يرغب في تسهيلها لنفسو. فمن اقتدر على قياس غتَه بنفسو فقد اىتدى إلى سبيل البر."

（子

z ǐ

贡

gòng

曰

yuē

：“如
r ú

有

yǒu

博

b ó

施

shī

于

y ú

民

mín

而

é r

能

néng

济

j ì

众

zhòng

，何如

h é r ú

？可谓

kěwèi

仁

rén

乎

h ū

？”子
z ǐ

曰

yuē

：“何事

h é s h ì

于

y ú

仁

rén

！必

b ì

也

y ě

圣

shèng

乎

h ū

！尧舜

yáoshùn

其

q í

犹

yóu

病

bìng

诸

zhū

！夫

f ū

仁

rén

者

zhě

，己

j ǐ

欲

y ù

立

l ì

而立

é r l ì

人

rén

，己

j ǐ

欲

y ù

达

d á

而

é r

达

d á

人

rén

。能

néng

近

j ì n

取

q ǔ

譬

p ì

，可

k ě

谓

wèi

仁

rén

之

zhī

方

fāng

也

y ě

已

y ǐ

。”） 
في اللغة الصينية مثل يعرفو الصينيون منذ صغرىم "تكريس النفس لإعادة الآداب"، فيشجع الناس 

تؼتارات كونفوشيوس((:" البر على إصلبح تصرفاتهم حتى توافق الأدب. جاء ىذا اتظثل من اتضكمة في ))
اىد الإنسان نفسو فيعود إلى الأدب ومن جاىد نفسو يوما فعاد إلى الأدب أقر ببره تريع من تحت أن يج

 17السماء. فلن تنال البر إلا بببذل جهدك أتظن أنك ستنالو بإعانة غتَك؟".

（克己复礼

k è j ǐ f ù l ǐ

为

wéi

仁

rén

。一日

y í r ì

克己复礼

k è j ǐ f ù l ǐ

，天下

tiānxià

归

guī

仁

rén

焉

yān

。为

wéi

仁

rén

由

yóu

己

j ǐ

，而

é r

由

yóu

人

rén

乎

h ū

哉

zāi

？） 
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،  الذى يصلح سلوك وفكرة شخصية للمطابقة مع فالبر ىو التهذيب الذاتي، والأدب ىو النظام
 اتظعيار الأخلبقي الاجتماعي، فالفرد ىو حامل البر .

وىذا اتظفهوم في الثقافة الصينية ليس "البر" للؤشخاص العامة، بل طلب السياسيتُ أيضا. إن  
"حاجة الإنسان إلى البر أشد منها إلى اتظاء والنار، وإنى رأيت من وقع في اتظاء والنار فقُضِىَ عليو وما رأيت 

 18قط من وقع في البر فقضى عليو". 

（民

mín

之

zhī

于

y ú

仁

rén

也

y ě

，甚

shèn

于

y ú

水

shuǐ

火

huǒ

。水

shuǐ

火

huǒ

，吾

wú

见

jiàn

蹈

dǎo

而

é r

死

s ǐ

者

zhě

矣

y ǐ

；

未

wèi

见

jiàn

蹈

dǎo

仁

rén

而

é r

死

s ǐ

者

zhě

也

y ě

。） 
 وا"البر"في ىذه اتضكمة ليس طلب للشعب، بل كان يطلب كونفوشيوس من اتضكام أن ينفّذ

 سياسة البر حتى يقنع شعبهم بالأطعمة واتظواد الإنتاجية واتضاجات اليومية.
وشيوس(( إلى ثلبث طبقات، الطبقة الأولى البر الشخصي، يدكن تقسيم "البر" في )) تؼتارات كونف

والطبقة الثانية البر العائلي، والطبقة الثالثة البر الدولي. وبتُ ىذه الطبقات ترتيب، البر الشخصي أساس البر 
 العائلي ومن ثم البر العائلي أساس البر الدولي.

有ل )يو رو()يعتبر اتضب للوالدين والإخوة ىو مبدأ أساسي للبر، كما قا

yǒu

若

ruò

(:" قليل من يحب 
الأرض وىو غتَ الإساءة إلى الرؤساء وىو بارّ لوالديو تػتًم لإخوتو الكبار. ولا يوجد من يحب الإفساد في 

تػب للئساءة إلى الرؤساء. الرجل الكامل اتطلق يعتتٌ بالأساس، فإذا أقيم الأساس نشأت السنّة. لعل 

其 )19اتظودة والاحتًام هما الأساس للبر."
q í

为

wéi

人

rén

也

y ě

孝

xiào

弟

d ì

，而

é r

好

hǎo

犯

fàn

上

shàng

者

zhě

，鲜

xiān

矣

y ǐ

；

不

b ù

好

hǎo

犯

fàn

上

shàng

，而

é r

好

hǎo

作

zuò

乱

luàn

者

zhě

，未

wèi

之

zhī

有

yǒu

也

y ě

。君

jūn

子

z ǐ

务

wù

本

běn

，本

běn

立

l ì

而

é r

道

dào

生

shēng

。孝

xiào

弟

d ì

也

y ě

者

zhě

，其

q í

为

wéi

仁

rén

之

zhī

本

běn

与

y ǔ

！) 

عندما سأل )زاي وا( )
zǎi

,宰我

wǒ

(عن حداد الولد على والديو تظدة ثلبث سنتُ وقال:" إنّ 
اتضداد تظدة سنة واحدة يكفي فإن الرجل الكامل اتطلق إن امتنع عن الآداب تظدة ثلبث سنوات ضاعت 

نهدمت اتظوسيقى وإذا انتهت السنة نفدت اتضبوب الآداب وإن امتنع عن اتظوسيقى تظدة ثلبث سنوات ا
القديدة وحصدت اتضبوب اتصديدة وأكملنا دور اتظبادلة بتُ الأشجار فيصح أن ينتهي اتضداد بعد سنة  

كاملة." قال كونفوشيوس:" ىل أنت مطمئن إلى الأرز واتضرير اتظطرز؟" قال:" مطمئن." قال:" إذا كنت 
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لرجل الكامل اتطلق ففي أثناء حداده على والديو لا يتلذذ بالطعام اللذيذ إذا مطمئنا فافعل ما بدا لك أمام ا
أكلو ولا يُسرّ باتظوسيقى إذا تشعها ولا يطمئن إلى الفراش الوثتَ إذا نام عليو، ولذلك لا يعمل برأيك، وإذا  

كنت مطمئنا فافعل ما بدا لك." وتظا خرج )زاي وا( )
zǎi

,宰我

wǒ

(، قال كونفوشيوس:" ىذا يدل على 
عدم البر فيو، فإنّ الطفل لا يفارق حضن والديو الا بعد ثلبث سنوات مع أن اتضداد تظدة ثلبث سنوات 

 02بمحبة والديو تظدّة ثلبث سنوات؟" حداد تراعيو الأمة بأسرىا. أ لم يتمتع 

（宰

zǎi

我

wǒ

问

wèn

：“三
sān

年

nián

之

zhī

丧

sàng

，期

q ī

已

y ǐ

久

j iǔ

矣

y ǐ

！君

jūn

子

z ǐ

三

sān

年

nián

不

b ù

为

wéi

礼

l ǐ

，

礼

l ǐ

必

b ì

坏

huài

；三

sān

年

nián

不

b ù

为

wéi

乐

yuè

，乐

l è

必

b ì

崩

bēng

。旧

j i ù

谷

g ǔ

既

j ì

没

mò

，新

xī n

谷

g ǔ

既

j ì

升

shēng

；

钻

zuàn

燧

su ì

改

gǎi

火

huǒ

，期

q ī

可

k ě

已

y ǐ

矣

y ǐ

。”  
zǐ

,子曰

yuē

：“食
sh í

夫

f ū

稻

dào

，衣

y ī

夫

f ū

锦

jǐ n

，于

y ú

女

n ǚ

安

ā n

乎

h ū

？”曰
yuē

安

ā n

！ 

“女
r ǚ

安

ā n

，则

z é

为

wéi

之

zhī

！夫

f ū

君

jūn

子

z ǐ

之

zhī

居

j ū

丧

sāng

，食

sh í

旨

zhǐ

不

b ù

甘

gān

，闻

wén

乐

yuè

不

b ú

乐

l è

，居

j ū

处

chù

不

b ù

安

ā n

，故

g ù

不

b ù

为

wéi

也

y ě

。今

jī n

女

r ǚ

安

ā n

，则

z é

为

wéi

之

zhī

！”  
zǎi

,宰我

wǒ

出

chū

。子

z ǐ

曰

yuē

：“予
y ǔ

之

zhī

不仁

bùrén

也

y ě

！子

z ǐ

生

shēng

三年

sānnián

，然后

ránhòu

免于

miǎnyú

父母

f ùm ǔ

之

zhī

怀

huái

。夫

f ū

三年

sānnián

之

zhī

丧

sàng

，天下

tiānxià

之

zhī

通

tōng

丧

sàng

也

y ě

；予

y ǔ

也

y ě

，有

yǒu

三

sān

年

nián

之

zhī

爱

à i

于

y ú

其

q í

父

f ù

母

mǔ

乎

h ū

？” ） 
كان )كونفوشيوس( يسعى إلى تؽارسة سياسة البر طوال حياتو، كما قال:" من كان عاقلب يدكنو 

على اتظنصب ولكن إن لم يكن باراً فسيفقد ىذا اتظنصب، ومن كان لو من العقل ما يكفيو اتضصول 
للحصول على منصب ولو من البر ما يحفظ بو اتظنصب ولم يشرف على رعيتو بالوقار ما احتًموه. ومن كان 

يستخدمهم  لو من العقل يكفيو لنيل اتظنصب ولو بر فقد حفظ ذلك اتظنصب وأشرف على رعيتو بالوقار ولم
 01بالآداب يصل إلى اتطتَ."
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（知

zhī

及

j í

之

zhī

，仁

rén

不

b ù

能

néng

守

shīu

之

zhī

；虽

suī

得

d é

之

zhī

，必

b ì

失

shī

之

zhī

。知

zhī

及

j í

之

zhī

，

仁

rén

能

néng

守

shīu

之

zhī

，不

b ù

庄

zhuīng

以

y ī

莅

l ì

之

zhī

；则

z é

民

mín

不敬

bújìng

。知

zhī

及

j í

之

zhī

，仁

rén

能

néng

守

shīu

之

zhī

， 庄

zhuīng

以

y ī

莅

l ì

之

zhī

，动

dòng

之

zhī

不

b ù

以

y ī

礼

l ī

；未

wèi

善

shàn

也

y ī

。） 
 الآداب -ب

للكونفوشيوسية، فقد أدرك كونفوشيوس أن ىناك حاجة على الرغم من أن البر ىو فكرة مركزية 
ماسة في اتضياة اليومية، إلى أدلة مبشرة أكثر، وقد وجد ىذه الأدلة اتظعينة في قواعد آداب المجتمع التي تحكم 
العادات واتظراسيم والعلبقات التي تم الاعتًاف بها من خلبل تؽارسة الناس تعا عبر العصور، وبالتالي فهي 

ليلب لتحقيق البر في اتضاضر وتعذا عندما سأل سائل عن البر قال كونفوشيوس: "إن يسيطر اتظرء تشكل د

 ) 00على نفسو ويتعوّد على آداب المجتمع فهو البر"
kè

,克己

j ī

复

f ù

礼

l ī

为

wéi

仁

rén

(. وتشتَ السيطرة على  
النفس إلى تنميتها للبر، وغرس اتطواص الداخلية فيها، وىي الإخلبص والاستقامة، وبالتالي ينظر إليها  

كونفوشيوس على أنها أساس الآداب فقال: "إن لم يكن الإنسان ذو بر فماذا تفيده الآداب؟ إن لم يكن 
 03ر فماذا تفيده اتظوسيقى؟"الإنسان ذو ب

(人

rén

而

é r

不

b ù

仁

rén

，如

r ú

礼

l ī

何

h é

？人

rén

而

é r

不

b ù

仁

rén

，如

r ú

乐

yuè

何

h é

 )  
وقال أيضا: " البر أن يجاىد الإنسان نفسو فيعود إلى الأدب ومن جاىد نفسو يوما فعاد إلى الأدب 

. فالعلبقة بتُ البر والآداب "أقر ببره تريع من تحت السماء وإنما تنال البر ببذل جهدك أتظنو باعانة غتَك؟
الفلسفة الكونفوشيوسية، إنّ البر ىو التهذيب الذاتي، ىى أنّ كلب منهما يعتمد على الآخر. في نظام 

 .04والآداب ىى التقيّد اتظوضوعي
اعتبر كونفوشيوس أنّ الآداب تعا أهمية كبتَة، فقال:" يصبح الاحتًام من غتَ الآداب متعبا واتضذر 

ىتم أىل من غتَ الآداب جبنا والشجاعة من غتَ الآداب عصيانا والصراحة من غتَ الآداب خشونة. إن ا
ت عامة الرعية مالطبقات العليا بوصل أرحامهم نهضت عامة الرعية للبر وإن لم ينسوا قدماء أصدقائهم سل

 05من اتصفوة."

（恭

gīng

而

é r

无礼

w ú l ī

则

z é

劳

láo

，慎

shèn

而

é r

无礼

w ú l ī

则

z é

葸

x ī

，勇

yīng

而

é r

无礼

w ú l ī

则

z é

乱

luàn

，直

zhí

而

é r

无礼

w ú l ī

则

z é

绞

jiīo

。君子

jīnzī

笃

d ī

于

y ú

亲

qīn

，民

mín

兴

xīng

于

y ú

仁

rén

。故

g ù

旧

j i ù

不

b ù

遗

y í

，则

z é

民

mín

不

b ù
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偷

tīu

） 
أىم شيء تضياة الشعب ىو والآداب في رأي )كونفوشيوس( ضمان مهم لنظام الدولة، فقال:" 

الآداب، مستحيل التمييز بتُ اتضاكم والمحكوم، وبتُ الكبتَ والصغتَ، وبتُ اتضب للوالدين والإخوة 
 والزواج."،

（民

mín

之

zhī

所

suī

由

yóu

生

shīng

，礼

l ī

为

wéi

大

d à

。非

fī i

礼

l ī

无

wú

以

y ī

节

j i é

事

sh ì

天

tiīn

地

d ì

之

zhī

神

shén

也

y ī

，

非

fī i

礼

l ī

无

wú

以

y ī

辨

biàn

君

jīn

臣

chén

上

shàng

下

xià

长

zhīng

幼

yòu

之

zhī

位

wèi

也

y ī

，非

fī i

礼

l ī

无

wú

以

y ī

别

bié

男

nán

女

n ī

父

f ù

子

z ī

兄

xiīng

弟

d ì

之

zhī

亲

qīn

、昏

hīn

姻

yīn

疏

shī

数

shù

之

zhī

交

jiīo

也

y ī

。）06 
والآداب ليست مراسم فقط، بل ىى نظام سياسي، فانتهاك الآداب يدل على تهدّم حق اتضاكم  

季وفوضى الأنظمة، عندما تحدّث كونفوشيوس عن عائلة )جى( )

j ì

(التى رقص في فناء قصرىا تذانية 

八)08ال:" اذا تشحت تعا بهذا مروءتها فأي شيء لا تسمح تعا بو مروءتها؟"فق07صفوف من الراقصتُ 

b ī

佾

y ì

舞

wī

于

y ú

庭

tíng

，是

sh ì

可

k ī

忍

rīn

也

y ī

，孰

shú

不

b ù

可

k ī

忍

rīn

也

y ī

( كرّر كونفوشيوس تأكيد وظائف الآداب:"إن  

上 ) 09ولع اتضاكم بالآداب يسهل عليو استخدام رعيتو."

shàng

好

hīo

礼

l ī

，则

z é

民

mín

易

y ì

使

shī

也

y ī

( وقال:" 
اذا قُدتها بالأحكام وأصلحتها بالعقوبات فستحاول التخلص منها وىى غتَ مستحية من ارتكاب  الرعية

道)32اتصرائم، واذا قدتها بالفضائل وأصلحتها بالآداب تستحي من ارتكاب اتصرائم وىى صاتضة".

dào

之

zhī

以

y ī

政

zhèng

，齐

q í

之

zhī

以

y ī

刑

xíng

，民

mín

免

miīn

而

é r

无

wú

耻

chī

；道

dào

之

zhī

以

y ī

德

d é

，齐

q í

之

zhī

以

y ī

礼

l ī

，有

yīu

耻

chī

且

qiī

格

g é

) 
لى ما ينافي الأدب ولا تستمع تظا ينافي الأدب "لا تنظر إللحفاظ على الآداب، قال كونفوشيوس:

非 . ) 31ولا تنطق بما ينافي الأدب ولا تتحرك تؿو ما ينافي الأدب"
fī i

礼

l īwù
,勿视

sh ì

，非

fī i

礼

l ī
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wù
,勿听

tīng

，非

fī i

礼

l īwù
,勿言

yán

，非

fī i

礼

l īwù
,勿动

dòng

اعتبر كونفوشيوس أنّ تريع الأقوال  (
 يجب أن تعود إلى الآداب.والتصرفات 

يأخذ كونفوشيوس تعليم الآداب كمحتويات مهمة لتًبية التلبميذ وذلك باعتباره معلما كبتَا.  

颜عندما تحدث تلميذه )يان ىوي()

yán

 回
huí

الأستاذ يرشد الناس بالتدريج ( عن ارشاد كونفوشيوس لو:" 

夫 ) 30ارشادا حسنا وقد وسع بالعلوم تغال فكري وضبط بالآداب سلوكي."
f ū

子

z īxún
,循

xún
,循

然

rán

善

shànyòu
,诱人

rén

：博

b ó

我

wī

以

y ī

文

wén

，约

yuī

我

wī

以

y ī

礼

l ī

( حتى أصبح شخصا يجمع بتُ  ！。
الناشئون تسمو هممهم بإثارة القصائد وتتًسخ الأخلبق والكفاءة. وبالنسبة إلى التأديب النفسي، فقال:"

 أقدامهم بتثبيت الآداب وتكمل اتظوسيقى تهذيب أخلبقهم.

不 ) 33كما قال كونفوشيوس في تربية ابنو )لى(،:" إذا لم تدرس الآداب لن تتًسخ قدماك".
b ù

学

xué

礼

l ī

，无

wú

以

y ī

立

l ì

) 
ن رجلب رفيع اتطلق، والآداب العائلية للبحتًام بتُ في حكم الكونفوشيوس الآداب للفرد الواحد تُكوّ 

الأشخاص في العائلة، والآداب للدولة للحفاظ على النظام السياسي. تشجّع الكونفوشيوسية على الآداب 
ودعت إلى اتضكم بالآداب، كما قال:"من يقدر على حكم البلبد بالآداب واتظساتػة فما يصيبو من 

能)34البلبد بالآداب واتظساتػة فماذا تفيده الآداب؟" اتظشاقّ؟ من لم يقدر على حكم

néng

以

y ī

礼

l ī

让

ràng

为

wéi

国

guó

乎

h ī

？何

h é

有

yīu

？不

b ù

能

néng

以

y ī

礼

l ī

让

ràng

为

wéi

国

guó

，如

r ú

礼

l ī

何

h é

(، يعُد فهم الكتب الكلبسيكية  
والتصرف بالآداب رمزا أساسيا للرجل اتظثقف، حتى تسمى الصتُ ب الدولة ذات الآداب، وتلعب "الآداب" 

 دورا مهما في اتضافظ على استقرار الوطن وتأمتُ نظام المجتمع والتقيّد بالسلوك الفردي.
 العدل -ث

كونفوشيوس، باعتبارىا ضرورية لتطوير "البر". إنّ يعُد "العدل" إحدى الفضائل التي شدد عليها  
"العدل" في الكونفوشيوسية ىو الاستقامة، فهو يدلنا على الطريق الصحيح للتصرف في اتظواقف المحددة 

العدل" ىو الاستعداد الأخلبقي للقيام بالسلوك ،والقدرة "بحيث يكون على توافق مع "البر"، وبالتالي فإن 
على إدراك الصحيح في آن واحد. وىي قدرة تعمل على التنوع كنوع من اتضس أواتضدس الأخلبقي وىذه 
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 .القدرة تحدث عنها كونفوشيوس من خلبل شخصية اتظرء واستقامتو الأخلبقية
الكامل الأخلبق، قال:"الرجل الكامل اعتبر كونفشيوس أنّ العدل ىو رمز من رموز الرجل 

君 )  35الأخلبق واقف على العدل، الرجل الناقص الأخلبق واقف على الربح"
jīn

子

z ī

喻

y ù

于

y ú

义

y ì

，小

xiīo

人

rén

喻

y ù

于

y ú

利

l ì

(، وينبغى على الرجل الكامل الأخلبق أن يسعي طوال حياتو وراء العدل ويأخذه كمعيار  

君 )36أعلى لأخلبقو:" الرجل الكامل اتطلق لا يتعصب تعذا ولا لذك وإنما يتبع العدل"
jīn

子

z ī

之

zhī

于

y ú

天

tiīn

下

xià

也

y ī

，无

wú

适

sh ì

也

y ī

，无

wú

莫

mò

也

y ī

，义

y ì

之

zhī

与

y ī

比

b ī

(. ولكنّ كونفوشيوس لم يحدّد اتظعتٌ الدقيق 
حكمتو أنّ كل شيء مطابق بالآداب ىو "العدل"، كما قال:"تهدف الآداب  ل"العدل" في رأيو، يبدو في

礼)37إلى العدل، ويهدف العدل إلى الفائدة، تهدف الفائدة إلى إقناع الشعب".

l ī

以

y ī

行

háng

义

y ì

，义

y ì

以

y ī

生

shīng

利

l ì

，利

l ì

以

y ī

平

píng

民

mín

) 
وشيوس أنّ الرجل إذا أراد أن يكمل أخلبقو، قوّى قدرتو في تبيتُ اتطتَ من الشر، وعليو أشار كونف

أن يفهم ما ىو العدل اتضقيقي حتى يبذل أقصى جهدا لتحقيق العدل. عندما سأل )تس جانغ() 
zǐ

,子

张

zhīng

( عن كيفية رفع الأخلبق وما ىو الاغتًار، قال كونفوشيوس:"الزم الإخلبص والصدق واتصأ إلى 

也)38العدل، فإذا فعلت فقد رفعت أخلبقك."

y ī

 主

zhǔ

忠

zhīng

信

xìn

，徙

x ī

义

y ì

， 崇

chóng

德

d é

( فقد شجع 
دما رأى أمرا عادلا أو صائبا فعليو أن يفعل ذلك، ولا يفعل الأمر الذي الناس أن يتصرفوا بمعيار العدل، عن

不)39لا يطابق العدل، فقال:"ما يكتسب بطريقة غتَ عادلة من الأموال واتصاه فهو كسحاب بالنسبة إلّي"

b ù

义

y ì

而

é r

富

f ù

且

qiī

贵

guì

，于

y ú

我

wī

如

r ú

浮

f ú

云

yún

 (. تدل ىذه اتضكمة موقفو الثابت للحفاظ على العدل.
أفكار كونفوشيوس إنّ "العدل" ىو وسيلة وطريقة معقولة وصحيحة، خاصة تظا أشار إلى في نظام 

الإجراءات للحكام. كان يقدّر كونفوشيوس تلميذه )تس تشان()
zǐ

,子产

chīn

(:" كان لو من صفات 
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الرجل الكامل اتطلق أربع: كان متواضعا في سلوكو، وتػتًما لرؤسائو، ومنعم في تربية رعيتو، وعادلا في 

有) 42استخدام شعبو."

yīu

君

jīn

子

z ī

之

zhī

道

dào

四

s ì

焉

yīn

：其

q í

行

háng

己

j ī

也

y ī

恭

gīng

，其

q í

事

sh ì

上

shàng

也

y ī

敬

jìng

，其

q í

养

yīng

民

mín

也

y ī

惠

huì

，其

q í

使

shī

民

mín

也

y ī

义

y ì

(العدل ىنا ىو إجراءات سياسية مناسبة للشعب. 

عندما طلب تلميذه )فان تشي( )
fán

,樊 
chí

,迟   ":منو أن يعلمو زراعة اتضبوب فقال كونفوشيوس)
أنا دون الزراع اتظسنّ." طلب منو أن يعلمو زراعة البقول فقال كونفوشيوس:" أنا دون البستاني اتظسن." تظا 
خرج فاتؾتُ قال كونفوشيوس:" أنوّ رجل ضيق الفكر قصتَ النظر فإن اتضاكم إذا ولع بالآداب لا يكن أحد 

على إىانة غتَه واذا إىتم بالعدل لا يكون أحد منهم يجتًئ على العصيان وإذا ولع من الرعية يجتًئ 
بالصدق لا يكون أحد منهم يجرئ على الكذب وإذا كان ىذا حالو توافدت عليو الرعية من الآفاق حاملتُ 

) 41على ظهورىم أولادىم فكيف يحتاج إلى تعلم الزراعة!"
fán

,樊迟

chí

请

qīng

学

xuéjià
,稼，子

z ī

曰

yuī

：“
wú

,吾不如

b ù r ú

老农

līonóng

。”请
qīng

学

xué

为

wéipǔ
,圃，曰

yuī

：“
wú

,吾不如

b ù r ú

老

līo

pǔ
,圃。”樊迟

fánchí

出

chī

，子

z ī

曰

yuī

：“小
xiīo

人

rénzāi
,哉，

fán
,樊须

x ī

也

y ī

！ 上

shàng

好

hīo

礼

l ī

，则

z é

民

mín

莫

mò

敢

gīn

不

b ú

敬

jìng

； 上

shàng

好

hīo

义

y ì

，则

z é

民

mín

莫

mò

敢

gīn

不

b ù

服

f ú

； 上

shàng

好

hīo

信

xìn

，

则

z é

民

mín

莫

mò

敢

gīn

不

b ú

用

yòng

情

qíng

。夫

f ī

如

r ú

是

sh ì

，则

z é

四

s ì

方

fīng

之

zhī

民

mín

，

qiǎng
,襁负

f ù

其

q í

子

z ī

而

é r

至

zhìyǐ
,矣。

yān
,焉用

yòng

稼

j i à

(إنّ "العدل" في ىذه اتضكمة يشتَ إلى أنّ اتضاكم العادل في حكمو  
وتصرفاتو فيكون مطابقًا ل لآداب، وىذا يسمى ب" اتضاكم اتظستقيم"، كما قال في حكمتو:"إن كان سلوك 
اتضاكم نفسو مستقيما يطعو المحكومون من غتَ أن يأمرىم. وإن كان غتَ مستقيم لا يطيعونو ولو 

其 )40أمرىم."
q í

身

shīn

正

zhèng

，不

b ù

令

lìng

而

é r

行

háng

；其

q í

身

shīn

不

b ù

正

zhèng

，虽

suī

令

lìng

不

b ù

从

cóng

( لذلك، 

上 فقال:" إذا ولع بالعدل لا يكون أحد منهم يجتًئ على العصيان.")

shàng

好

hīo

义

y ì

，则

z é

民

mín

莫

mò

敢

gīn
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不

b ù

服

f ú

) 
و"العدل" ىو وضع اجتماعي معقول أيضا. سأل )فان تشي( عن اتضكمة، فقال:" اتضكمة ىى 

樊 )43القيام بالواجبات للمجتمع الإنساني والاحتًام لأرواح اتظوتي والآتعة مع الابتعاد عنها."
fán

迟

chí

问

wèn

知

zhī

。子

z ī

曰

yuī

： 务
wù

民

mín

之

zhī

义

y ì

，敬

jìng

鬼

guī

神

shén

而

é r

远

yuīn

之

zhī

，可

k ī

谓

wèi

知

zhī

矣

y ī

(يعتٌ أنّ اتضاكم 
اتضكيم أولى بإرشاد شعبو إلى التقدم إلى الوضع الاجتماعي الصحيح، ىكذا جعل الشعب يعيش بشكل 

 تعم علوم ثقافية.غتٍ ومقتنع و 
يدكننا أن تؾد من التحليل أنّ فكرة كونفوشيوس تأخذ الفرد والعائلة والدولة كمواقع تنفيذ أفكاره، 
يعُد تلخيص جواىر لعلم الكونفوشيوسية ىو "تعديل النفس، وانسجام العائلة، وحكم البلبد، واقناع 

 )44اتصميع"
xiū

,修身

shīn

齐

q í

家

j iī

治

zhì

国

guó

平

píng

天

tiīn

下

xià

(، وىو تجسيد وتلخيص تضكم العلماء الصينيتُ 

 القدماء منذ )يآو(، )شون(، )يوى(.)
yáo

,尧舜

shùn

禹

y ī

) 
 ثلاث طبقات في فلسفة كونفوشيوس -ثانيا

 عندما ندرس ))تؼتارات كونفوشيوس(( في مواضيعو، يدكن تقسيم اتضكم إلى ثلبث طبقات:
 السعى وراء أخلاق الرجل الكامل الخلقمن جهة الشخصية:  -أ
تكرّرت اىتم كونفوشيوس بأخلبق الأشخاص، لأنّ الأشخاص وحدة أساسية للمجتمع، وقد  

مرة في ))تؼتارات كونفوشيوس((، تؽا يدل أنّ الرجل الكامل اتطلق  129الكلمة "الرجل الكامل اتطلق" 
يوس. تظهر ىذه الكلمة من حتُ إلى حتُ في حكم ))تؼتارات  يحتل منزلة مثالية في رأي كونفوش

كونفوشيوس((. في بداية  ))تؼتارات كونفوشيوس((، قال كونفوشيوس: "ألست برجل كامل اتطلق إن لم 
( لا يهتم الرجل 人不知而不愠，不亦君子乎)45تكتئب ولو جهل الناس قدرتك؟"

بنفسو. ولا يقارن الرجل الكامل اتطلق نفسو الكامل اتطلق بآراء الآخرين، بل ىو يحفظ أخلبقو اتصميلة 
"الرجل كامل اتطلق لا يطلب الشبع إذا أكل ولا يطلب الراحة إذا سكن وإنما ىو  بالآخرين، كما قال:"

يجتهد في عملو ويحتًس في قولو ويستنتَ بإرشاد العلماء الصاتضتُ ومثل ىذا الرجل خليق بأن يتصف بحب 

君 )46العلم."
jūn

子

z ī

食

sh í

无

wú

求

qiú

饱

bīo

，居

j ī

无

wú

求

qiú

安

ā n

，敏

mīn

于

y ú

事

sh ì

而

é r

慎

shèn

于

y ú

言

yán

，就

j i ù

有

yīu

道

dào
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而

é r

正

zhèng

焉

yīn

) 
إنّ فكرة مركزية ))تؼتارات كونفوشيوس(( بالنسبة إلى الطبقة الشخصية ىى أن يعلم الناس ليكون 

وتحتوي سلوك تأديب النفس: الرجل كامل اتطلق، وأول عمل ليكون الرجل كامل اتطلق ىو تأديب نفسو، 
فهم اتطلق، اتضب للئخوة والاحتًام للوالدين، ودراسة الثقافة، واتقان الطقوس والآداب، وذو البر، وذو 
الشجاعة، وعرف العدل، ومستقيم، وصادق، وأمتُ، ووفى، وقادر، واحتًام اتطتَ، وساع وراء الأخلبق 

ل اتطلق على ما يلى: ساع وراء الأخلبق اتطتَة، اتطتَ، وتغتهد في العمل. تحتوي أخلبق الرجل كام
اتظكافح، راغب في التقدّم، لا يزاحم غتَه، غتَ متكبّر، طيب القلب، مهتم بالعدل ومتجاىل الربح، مهتم 
بالتصرفات وتّغمل الأقوال، مهتم بالسمة ساعيا وراء النجاح، عالم القضاء والقدر، مثقّف، يحمل اتظسؤولية 

آراء كونفوشيوس في الرجل الكامل اتطلق تعا مغزى  47ب، شهم، مهتم باتظمارسة...إذا لو قدرة، مهذ
اجتماعي، بالإضافة إلى الأخلبق الكريدة، على الرجل الكامل اتطلق أن يساىم في دفع تطوير الثقافة 

 الاجتماعية والروحية واتظادية. حدّد كونفوشيوس الأخلبق في التصرف، مثلب:" الرجل الكامل اتطلق لا
ينازع. فإن قيل لا بد لو من النزاع فإنما ذلك في رماية السهام ولكنو يسُلم على مُنافسة بالاتؿناء، ثم يرتقى 
معو إلى قاعة اتظنافسة ثم ينزل معو بعد أن يسلم عليو بالاتؿناء، ثم يُسلم الغالب منهما على اتظغلوب 

 راب الغرابة، وىو لا يزال في ىذا النزاع كامل اتطلق")بالاتؿناء، ثم يرتقى اتظغلوب إلى قاعة اتظنافسة لتناول ش

君

jīn

子

z ī

无

wú

所

suī

争

zhīng

。必

b ì

也

y ī

射

shè

乎

h ī

！

yī
,揖让

ràng

而

é r

升

shīng

，下

xià

而

é r

饮

yīn

。其

q í

争

zhīng

也

y ī

君

jīn

子

z ī

 (. وأخلبق التصادق: حزن )سي ما نيو()
sī

,司马

mī

牛

niú

( وقال: " لكل واحد إخوان غتَ أنتٍ  

لم يكن لى إخوان." قال لو )زه شيا()
zǐ

,子夏

xià

(:" قيل لى إن اتظمات بالقضاء واتظال واتصاه في يد 
السماء، وإن الرجل الكامل اتطلق إن اتقى ولم يخطئ وعامل الناس بالاحتًام والأدب فإن أبناء بلبده كلهم 

 48إخوانو فلم يحزن الرجل الكامل اتطلق إن لم يكن لو إخوان؟"

司

s ī

马

mī

牛

niú

忧

yīu

曰

yuī

：“人
rén

皆

j iī

有

yīu

兄

xiīngdì
,弟，我

wī

独

d úwáng
,亡！”子

z ī

夏

xià

曰

yuī

：“ 商

shīng

闻

wén

之

zhī

矣

y ī

：死

s ī

生

shīng

有

yīu

命

mìng

，富

f ù

贵

guì

在

zà i

天

tiīn

。君子

jīnzī

敬

jìng

而

é r

无

wú

失

shī

，与

y ī

人

rén

恭

gīng

而

é r

有

yīu

礼

l ī

，四海

s ì h ī i

之内

zhīnèi

，皆

j iī

兄弟

xiīngdì

也

y ī

。君子

jīnzī

何

h é

患

huàn

乎

h ī

无

wú
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兄弟

xiīngdì

也

y ī

”？  
وأيضا تحتوي اتضكمة في ))تؼتارات كونفوشيوس(( أخلبق لتعليم اتضكم ودراستها، رجا  

كونفوشيوس من الرجل كامل اتطلق أن يخدم الوطن والشعب، فقد تجمّعت عنده تريع الأخلبق اتطتَة 
، للمثقف، ولو مغاز كثتَة. وصورة الرجل الكامل اتطلق في كونفوشيوسية أرشد الناس في تحويل الأفكار

تتمحور الأخلبق للرجل الكامل اتطلق في الكونفوشيوسية حول البر والعدل والآداب، لأنّ الفرد أساس 
. باعتباره ذا صفات أثتٌ عليها كونفوشيوس، يجمع الرجل الكامل اتطلق بتُ اتطلق واتظكانة، 49للمجتمع

الكامل اتطلق والرجل الناقص وأىم عنصر ليكون الرجل الكامل اتطلق أن يكون بارا. وأكبر فرق بتُ الرجل 
اتطلق ىو الفرق في الأخلبق، للرجل الكامل اتطلق طموح في تهذيب النفس وانسجام العائلة، وحكم 

س للمجتمع اتظثالي.  البلبد، وإقناع اتصميع، وىو مؤسر
 السعى وراء علاقة الاحتراممن الجهة العائلية:  -ب

البر" لأن العائلة تشكل البيئة الاجتماعية اتظباشرة لقد أكد كونفوشيوس أهمية العائلة في تطوير "
للطفل ففي العائلة يتعلم الطفل احتًام الآخرين وحبهم، حيث يأتي احتًام الآباء أولا فالإخوة والأخوات 
فالأقارب، ثم باتساع النطاق التدريجي ليشمل الإنسانية كافة، تعذا فإن الولاء الأبوي والاحتًام الأخوي هما 

الاحتًام للوالدين" ىو فضيلة توقتَ العائلة واحتًامها. فأولا وقبل كل شيء يتم توقتَ "نسانية. وجذر الإ
 52الأبوين، لأن اتضياة نفسها متولدة عنهما.

فإن كان " الاحتًام للوالدين" يعتٍ أصلب تدجيد الآباء اتظوتي والأسلبف، والواجبات التي ينبغي أن  
فإن كونفوشيوس قد شدد على تأدية الواجب  .والطعام وتؼتلف الشعائر الدينيةتؤدى تعم تقدنً القرابتُ 

للؤحياء. وأصبح الولاء البنوي يعتٍ "خدمة الوالدين أثناء حياتهما" ولا تقف ىذه اتطدمة عند كونفوشيوس 
فيجب  –في اتظكان الأول -تجد تعا طعاما فعلى الأبناء -كما يقول  -للآباء بإطعامهما فاتطيول والكلبب

 51احتًام الأبوين وإن كان ل لببن رأى تؼالف عن أبويو فعليو مناقشتو بهدوء ولطف.
ومن ىنا فاإن تزاية اتصسم ىو تكرنً ل لوالدين بل أكثر من ذلك فان التوقتَ ينبغي اظهاره ل  الأبوين 

 من خلبل حسن السلوك في اتضياة.

孟 سأل )مينغ وو بو()
mèng

武

wībó
,伯("عن بر الوالدين، قال:" لا يقُلق الوالدين إلا بمرضو ) 父

f ù

母

mī

唯

wéi

其

q í jí
,疾之

zhī

忧

yīu

父 للسعادة وللقلق)(؛ لا بد أن تعرف عمر الوالدين، 
f ù

母

mī

之

zhī

年

nián

，不

b ù
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可

k ī

不

b ù

知

zhī

也

y ī

。

yì
,一则

z é

以

y ī

喜

x ī

，

yì
,一则

z é

以

y ī jù
,惧)50 ؛ البر ليس تربية فقط، فتًبية مثل

今 )تًام ليس من البرتربية اتضصان والكلب بدون اح
jī n

之

zhī

孝

xiào

者

zhě

，是

sh ì

谓

wèi

能

néng

养

yǎng

，至

zhì

于

y ú

犬

quǎn

马

mǎ

，皆

j iē

能

néng

有

yǒu

养

yǎng

，不

b ú

敬

jìng

，何

h é

以

y ǐ

别

bié

乎

h ū

？)53. 
 السعى وراء السياسة الحكيمة: من الجهة الاجتماعية -ث

الأطعمة الكافية، سأل تلميذ عن طريقة حكم الدولة، وقدّم لو كونفوشيوس ثلبثة اقتًاحات:" 

足)54والقوة العسكرية الكافية، وإيدان الشعب"

z ú

食

sh í

，足

z ú

兵

bīng

，民

mín

信

xìn

之

zhī

矣

y ī

(؛ علّم كونفوشيوس 

子)55أربعة تػتويات: الآداب، والسلوك، والإيدان، والوفاء

z ī

以

y ī

四

s ì

教

jiào

：文

wén

、行

háng

、 忠

zhīng

、

信

xìn

言）(؛ وكلبمو صادق، وسلوكو تػتًم، وسيكون قادرا حتى في بلد تدلؤىا الفوضى"

yán

必

b ì

信

xìn

，行

xíng

必

b ì

果

guī

. ىدف كونفوشيوس ىو إعادة نظام الآداب، وتأسيس المجتمع اتظثالي، وتحقيق البلد اتظنظمة 56（
بحياه سعيدة، وتقدم اتضضارة واتظؤدّبة، وتؽيزاتها: السلبم في الدولة، والانسجام في المجتمع، ويتمتع الشعب 

باستمرار. والسلوك لتحقيق ىدفو عبر التعليم والدراسة اللذان يرفعان مستوى ثقافة الشعب ودرجة آدابهم، 

君 فيها:" تعليم اتضاكم بالآداب إنّ سياسة البلد تػتاجة إلى الأدب")
jīn

而

é r

知

zhī

礼

l ī

，孰

shú

不

b ù

知

zhī

礼

l ī

  ،)
الذي يحكم البلبد بالفضائل كمثل تؾمة القطب تثبت في تػلها والنجوم تحوم حوتعا متوجهة  "مثل

为 )57إليها."

wéi

政

zhèng

以

y ī

德

d é

，譬

p ì

如

r ú

北

bīi

辰

chén

，居

j ī

其

q í

所

suī

而

é r

众

zhòng

星

xīng

拱

gīng

之

zhī

( وىدف 
اكم أن يسعد الشعب؛ أمّا في تعليم الشعب فيهدف إلى إدراك الأخلبق مثل البر والعدل والايدان والثقة اتض

 58والإنعام والاحتًام للوالدين واتضب للئخوة.
وقد طرح كونفوشيوس طريقة حكم الدولة: أنظمة الدولة مرتبة، وتعا سياسات صحيحة، وتعا حاكم 

الدولة تحت سياسة حكيمة فمن اتظستحسن أن تكون الكلمة رفيعة  حكيم ومستقيم، كما قال:" إذا كانت
والستَة رفيعة وإذا كانت الدولة تحت سياسة غاشمة فمن اتظستحسن أن تكون الستَة مرتفعة والكلمة 

)59متواضعة"
bāng

,邦有

yīu

道
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wīi

言
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行
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；

bāng
,邦无
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wīi

行

háng

，言

yán
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孙

xùn

(. أمّا الطريقة لتحقيق السياسة اتضكيمة، فظنّ كونفوشيوس أنّ أىم طريقة ىى اتظساواة، كما قال:"أنّ 
ياىم بل يهمهم عدم اتظساواة في اقطاعاتهم ولا تهمهم الفاقة بل الأمراء ورؤساء العائلبت لا تهمهم قلة رعا

يهمهم عدم الطمأنينة ولذلك إذا لم تخضع تعم الشعوب في الديار السحيقة جذبوىا بنهضة الثقافة 

丘 )62والفضائل وإذا اتؾذبت اليهم جعلوىا تنعم بالاطمئنان."
qiū

也

y ī

，闻

wén

有

yīu

国

guó

有

yīu

家

j iī

者

zhī

，不

b ù

患

huàn

寡

guī

而

é r

患
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不

b ù

均

jīn

，不

b ù

患

huàn

贫

pín

而

é r

患

huàn

不

b ù

安

ā n

；盖

gài

均

jīn

无

wú

贫

pín

，和

h é

无

wú

寡

guī

，

安

ā n

无

wú

倾

qīng

。夫

f ī

如

r ú

是

sh ì

，故

g ù

远

yuīn

人

rén

不

b ù

服

f ú

，则

z é

修

xiī

文

wén

德

d é

以

y ī

来

l á i

之

zhī

。既

j ì

来

l á i

之

zhī

，则

z é

安

ā n

之

zhī

) 
ام العائلة، وعلى ذلك تديزت الشخصية الصينية بالتسامح النابع من التعليم الکونفوشيوسية کاحتً 

والقيم الأسرية، وتوقتَ الکبتَ، والتمسك بالأخلبق، باحتًام السلطة وطاعتها، لأنها قامت على أساس 
 61تغتمع زراعى يدعم مکانة السلطة واتضاجة إليها.

. 60والعقيدة الکونفوشيوسية لديها تحيز واضح للحکم بالوسائل الأخلبقية أکثر منها بالقانون
الکونفوشيوسي إلى إقامة نظام سياسى يربط بتُ السياسة والأخلبق، يقوم على أساس فسعى اتظذىب 

الفضيلة والعلم، فاعتقد الکونفوشيوسيون أن الأخلبق ىى اتظبدأ الرئيسى لقيام أى نظام اجتماعى مستقر، 
بط مفهوم الإنسانية فى ولذلك برز الاىتمام بالثقافة والتعليم، وتبوأ اتظتعلمون مکاناً مرموقاً فى المجتمع، وارت

الصتُ باتظفهوم الأخلبقى اتطاص بتًبية الأفراد وتنشئتهم، ورکز على النشاط فى اتضياة الدنيا والاىتمام 
 الکبتَ بما وراء الطبيعة، وىذا ما تبرزه الصتُ للعالم اتطارجي.

 
 الخاتمة

س لبعضهم بعضا. احتًم  تػور نظام اتظعايتَ اتطلقية التي طرحها كونفوشيوس ىو الرتزة وحب النا
كونفوشيوس الآداب الاجتماعية ودعا إلى تهذيب أبناء الشعب بالآداب الاجتماعية لتغرس في قلوبهم 
الرتزة وليهتموا باتظراتب الاجتماعية، من الكبتَ إلى الصغتَ في سبيل اتضفاظ على انضباط ووئام الأسرة 

تظصلحة اتطاصة مؤكدا على دور الأخلبق في حكم والمجتمع. كما اىتم كونفوشيوس  بالأخلبق بدلا من ا
البلبد. كما دعا إلى اتضكم الرحيم وتحقيق اتطتَ الاقتصادي لأبناء الشعب والعقاب اتطفيف والتعليم 

سجلو  أفكار كونفوشيوس وأقوالو السياسي لأبناء الشعب. أما كتاب "تؼتارات كونفوشيوس" فهو كتاب من
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الذي يعتبر واحدا من اتظؤلفات الرئيسية للكونفوشيوسية.يتأثر ىذا الكتاب على الصينيتُ شخصيا تلبميذه و 
واجتماعيا، حتى يأخذ الصينيون الأقوال فيو كحكمهم لتًشدىم خلقيا وسلوكيا. ويكننا أن تؾد من ىذا 

لى كونفوشيوس سعى الى تأسيس تغتمع منسجم وانسجامو ينطلق من الشخص ويصل إالكتاب أن  
السلطان، وأثرت كونفوشيوسية على الصينيتُ من ثلبثة أتؿاء: الشخصية والعائلة والاجتماع، وتعبر حكمو 

 عن الانسجام والرجل الكامل الأخلبق والبر للئنسان واتضكومة. 
 المصارد

 اتظصدر العربي:
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古人民出版社，1991. 
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